Photo JPG 01 GEN 05 04 01_GEN_05_04 (2).htmi

And the days of Adam after he had begotten Seth were eight hundred years. and he begat sons and daughters:
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And Seth lived after he begat Enos eight hundred and seven years, and begat sons and daughters:
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And Enos lived after he begat Cainan eight hundred and fifteen years, and begat sons and daughters.
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And Cainan lived after he begat Mahalaleel eight hundred and forty years, and begat sons and daughters:
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And Mahalaled lived after he begat Jared eight hundred and thirty years, and begat sons and daughters:
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And Jared lived after he begat Enoch eight hundred years, and begat sons and daughters:
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And Enoch walked with God after he begat Methusel ah three hundred years, and begat sons and daughters:
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And Methuselah lived after he begat Lamech seven hundred eighty and two years, and begat sons and daughters:
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And Lamech lived after he begat Noah five hundred ninety and five years, and begat sons and daughters:
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And it came to pass, when men began to multiply on the face of the earth, and daughters were born unto them,
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That the sons of God saw the daughters of men that they [were] fair; and they took them wives of all which they
chose.
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There were giants in the earth in those days; and also after that, when the sons of God came in unto the daughters
of men, and they bare [children] to them, the same [became] mighty men which [were] of old, men of renown.
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And Shem lived after he begat Arphaxad five hundred years, and begat sons and daughters.
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And Shem lived after he begat Arphaxad five hundred years, and begat sons and daughters.
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And Shem lived after he begat Arphaxad five hundred years, and begat sons and daughters.
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And Arphaxad lived after he begat Salah four hundred and three years, and begat sons and daughters.
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And Arphaxad lived after he begat Salah four hundred and three years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:13 And Arphaxad lived after he begst Sl fadPiliired and three years, and begat sons and
daughters.
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And Salah lived after he begat Eber four hundred and three years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:15 And Salah lived after he begat BhePRlHuddr&titand three years, and begat sons and daughters.
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And Eber lived after he begat Peleg four hundred and thirty years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:17 And Eber lived after he begat PaleG R Hurdr&titnd thirty years, and begat sons and daughters.
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And Peleg lived after he begat Reu two hundred and nine years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:19 And Peleg lived after he begat REEH-HdndretBhd nine years, and begat sons and daughters.



Photo JPG 01 GEN 11 21 01_GEN_11_21 (2).htmi

And Reu lived after he begat Serug two hundred and seven years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:21 And Reu lived after he begat S8 tahb-flnttihd seven years, and begat sons and daughters.
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And Serug lived after he begat Nahor two hundred years, and begat sons and daughters.
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And Serug lived after he begat Nahor two hundred years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:23 And Serug lived after he begat Rt tiwvbhdrdiE years, and begat sons and daughters.
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And Nahor lived after he begat Terah an hundred and nineteen years, and begat sons and daughters.
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And Nahor lived after he begat Terah an hundred and nineteen years, and begat sons and daughters.
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01_GEN_11:25 And Nahor lived after he begat Fer@f ¥nHusar&ind nineteen years, and begat sons and
daughters.
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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and
do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow

of my roof.
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01_GEN_19:08 Behold now, | have two daught®ts RFeH B2 hibt! known man; 1et me, | pray you, bring them out
unto you, and do ye to them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they
under the shadow of my roof.
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And the men said unto Lot, Hast thou here any besides? son in law, and thy sons, and thy daughters, and
whatsoever thou hast in the city, bring [them] out of this place:
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01_GEN_19:12 And the men said unto Lot, Ha&tHoEVetd a8 des? 22 SON_in law, and thy sons, and thy
daughters, and whatsoever thou hast in the city, bring [them] out of this place:
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And Lot went out, and spake unto his sonsin law, which married his daughters, and said, Up, get you out of this
place; for the LORD will destroy this city. But he seemed as one that mocked unto his sonsin law.
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01_GEN_19:14 And Lot went out, and spake utb-FS¥eh&+H4 &1 which married his daughters, and said, Up, get
you out of this place; for the LORD will destroy this city. But he seemed as one that mocked unto his sonsin law.
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And when the morning arose, then the angels hastened L ot, saying, Arise, take thy wife, and thy two daughters,
which are here; lest thou be consumed in the iniquity of the city.
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which are here; lest thou be consumed in the iniquity of the city.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_15/right.html

01_GEN_19:15 And when the morning arose, tAér®arigeiSHi8ned Lot, saying, Arise, take thy wife, and thy
two daughters, which are here; | 17_EST _thou be consumed in the iniquity of the city.
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And while he lingered, the men laid hold upon his hand, and upon the hand of his wife, and upon the hand of his
two daughters; the LORD being merciful unto him: and they brought him forth, and set him without the city.
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And Lot went up out of Zoar, and dwelt in the mountain, and his two daughters with him; for he feared to dwell in
Zoar: and he dwelt in a cave, he and his two daughters.
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01_GEN_19:30 And Lot went up out of Zoar, aft-®F 1A% A8lintain, and his two daughters with him; for he
feared to dwell in Zoar: and he dwelt in a cave, he and his two daughters.
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Thus were both the daughters of Lot with child by their father.
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01_GEN_19:36 Thus were both the daughters of -G AR BY their father.
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And | will make thee swear by the LORD, the God of heaven, and the God of the earth, that thou shalt not take a
wife unto my son of the daughters of the Canaanites, among whom | dwell:
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Behold, | stand [here] by the well of water; and the daughters of the men of the city come out to draw water:
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And my master made me swear, saying, Thou shalt not take a wife to my son of the daughters of the Canaanites,
inwhose land | dwell:
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And Rebekah said to Isaac, | am weary of my life because of the daughters of Heth: if Jacob take awife of the
daughters of Heth, such as these [which are] of the daughters of the land, what good shall my life do me?
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daughters of Heth, such as these [which are] of the daughters of the land, what good shall my life do me?
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01_GEN_27:46 And Rebekah said to Isaac, | affweE)-f rfiP fif@because of the daughters of Heth: if Jacob take
awife of the daughters of Heth, such as these [which are] of the daughters of the land, what good shall my life do
me?
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And Isaac called Jacob, and blessed him, and charged him, and said unto him, Thou shalt not take a wife of the
daughters of Canaan.
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And Isaac called Jacob, and blessed him, and charged him, and said unto him, Thou shalt not take a wife of the
daughters of Canaan.
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And Isaac called Jacob, and blessed him, and charged him, and said unto him, Thou shalt not take a wife of the
daughters of Canaan.
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And Isaac called Jacob, and blessed him, and charged him, and said unto him, Thou shalt not take a wife of the
daughters of Canaan.
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01_GEN_28:01 And Isaac called Jacob, and blé&se§ Altn28ndicibed him, and said unto him, Thou shalt not take
awife of the daughters of Canaan.
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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01_GEN_28:02 Arise, go to Padanaram, to the RuSEDE-BRtAG Py mother's father; and take thee awife f
45 ROM _thence of the daughters of Laban thy mother's brother.
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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01_GEN_28:06 When Esau saw that 1saac had BleS&N3a%982p ket him away to Padanaram, to take him awife
f 45 ROM _thence; and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the
daughters of Canaan;
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And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;
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And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;
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And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;
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And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;
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And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;
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And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;
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01_GEN_28:08 And Esau seeing that the daugtérSSME2AaSh Pidsed not Isaac his father;
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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And Laban had two daughters. the name of the elder [was]| Leah, and the name of the younger [was] Rachel.
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01_GEN_29:16 And Laban had two daughters: the RSN Widler [was] Leah, and the name of the younger
[was] Rachel.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_13/01_GEN_30_13.jpg

Audio P'ay 01 GEN 30 13 01_GEN_30_13 (3).html

And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_13/01_GEN_30_13.mp3

01 GEN 30 13 01_GEN_30_13 (4).html

And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_13/01_GEN_30_13.mp4

PDF Photo 01 GEN 30 13 01_GEN_30_13 (5)-htmi

And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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01_GEN_30:13 And Leah said, Happy am |, foPth&8gitetS WM call me blessed: and she called his name
Asher.
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And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast stolen away unawares to me, and carried away my
daughters, as captives [taken] with the sword?
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daughters, as captives [taken] with the sword?
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And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast stolen away unawares to me, and carried away my
daughters, as captives [taken] with the sword?
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And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast stolen away unawares to me, and carried away my
daughters, as captives [taken] with the sword?
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And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast stolen away unawares to me, and carried away my
daughters, as captives [taken] with the sword?
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01_GEN_31:26 And Laban said to Jacob, WhatH e Bhbe Herfe" 4t thou hast stolen away unawares to me, and
carried away my daughters, as captives [taken] with the sword?
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And hast not suffered me to kiss my sons and my daughters? thou hast now done foolishly in [so] doing.
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And hast not suffered me to kiss my sons and my daughters? thou hast now done foolishly in [so] doing.
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And hast not suffered me to kiss my sons and my daughters? thou hast now done foolishly in [so] doing.
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And hast not suffered me to kiss my sons and my daughters? thou hast now done foolishly in [so] doing.
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And hast not suffered me to kiss my sons and my daughters? thou hast now done foolishly in [so] doing.
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And hast not suffered me to kiss my sons and my daughters? thou hast now done foolishly in [so] doing.
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01_GEN_31:28 And hast not suffered me to ki<&§ Sps bt i Yaughters? thou hast now done foolishly in [so]
doing.
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_31/01_GEN_31_31.mp4

PDF Photo 01 GEN 31 31 01_GEN_31_31 (5)-htmi

And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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And Jacob answered and said to Laban, Because | was afraid: for | said, Peradventure thou wouldest take by force
thy daughters from me.
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01_GEN_31:31 And Jacob answered and said t8}-5f2-Bec3h¥ T was afraid: for | said, Peradventure thou would
17 EST take by force thy daughtersf 45 ROM_me.
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Thus have | been twenty yearsin thy house; | served thee fourteen years for thy two daughters, and six years for
thy cattle: and thou hast changed my wages ten times.
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thy cattle: and thou hast changed my wages ten times.
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Thus have | been twenty yearsin thy house; | served thee fourteen years for thy two daughters, and six years for
thy cattle: and thou hast changed my wages ten times.
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Thus have | been twenty yearsin thy house; | served thee fourteen years for thy two daughters, and six years for
thy cattle: and thou hast changed my wages ten times.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_41/right.html

Verse Studies01 GEN 31 41 01_GEN_31_41 (7).html

Thus have | been twenty yearsin thy house; | served thee fourteen years for thy two daughters, and six years for
thy cattle: and thou hast changed my wages ten times.
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01_GEN_31:41 Thus have | been twenty years fH+RFNedde: 1 4kd thee fourteen years for thy two daughters,
and six years for thy cattle: and thou hast changed my wages ten times.
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And Laban answered and said unto Jacob, [These] daughters [are] my daughters, and [these] children [are] my
children, and [thesg] cattle [are] my cattle, and all that thou seest [is] mine: and what can | do this day unto these
my daughters, or unto their children which they have born?
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my daughters, or unto their children which they have born?
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And Laban answered and said unto Jacob, [These] daughters [are] my daughters, and [these] children [are] my
children, and [thesg] cattle [are] my cattle, and all that thou seest [is] mine: and what can | do this day unto these
my daughters, or unto their children which they have born?
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01_GEN_31:43 And Laban answered and said (te>SelloBL {84 daughters [are] my daughters, and [these]
children [are] my children, and [these] cattle [are] my cattle, and all that thou se 17 _EST _[is] mine: and what can
| do this day unto these my daughters, or unto their children which they have born?
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If thou shalt afflict my daughters, or if thou shalt take [other] wives beside my daughters, no man [is] with us; see,
God [is] witness betwixt me and thee.
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If thou shalt afflict my daughters, or if thou shalt take [other] wives beside my daughters, no man [is] with us; see,
God [is] witness betwixt me and thee.
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God [is] witness betwixt me and thee.
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If thou shalt afflict my daughters, or if thou shalt take [other] wives beside my daughters, no man [is] with us; see,
God [is] witness betwixt me and thee.
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If thou shalt afflict my daughters, or if thou shalt take [other] wives beside my daughters, no man [is] with us; see,
God [is] witness betwixt me and thee.
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01_GEN_31:50 If thou shalt afflict my daughtefd-&7 FNrth B4 Mhke [other] wives beside my daughters, no man
[is] with us; see, God [is] withess betwixt me and thee.
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.
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01_GEN_31:55 And early in the morning L abafte8&0b:24rak &4 his sons and his daughters, and blessed them:
and Laban departed, and returned unto his place.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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01_GEN_34:01 And Di 34 NAH_the daughter SFHGEM -3#ith¥A2 bare unto Jacob, went out to see the daughters
of the land.
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And make ye marriages with us, [and] give your daughters unto us, and take our daughters unto you.
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And make ye marriages with us, [and] give your daughters unto us, and take our daughters unto you.
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And make ye marriages with us, [and] give your daughters unto us, and take our daughters unto you.
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And make ye marriages with us, [and] give your daughters unto us, and take our daughters unto you.
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And make ye marriages with us, [and] give your daughters unto us, and take our daughters unto you.
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And make ye marriages with us, [and] give your daughters unto us, and take our daughters unto you.
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01_GEN_34:09 And make ye marriages with uS ¥ iNgi7e §8tBhughters unto us, and take our daughters unto
you.
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Then will we give our daughters unto you, and we will take your daughtersto us, and we will dwell with you, and
we will become one people.
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Then will we give our daughters unto you, and we will take your daughtersto us, and we will dwell with you, and
we will become one people.
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Then will we give our daughters unto you, and we will take your daughtersto us, and we will dwell with you, and
we will become one people.
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Then will we give our daughters unto you, and we will take your daughtersto us, and we will dwell with you, and
we will become one people.
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Then will we give our daughters unto you, and we will take your daughtersto us, and we will dwell with you, and
we will become one people.
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Then will we give our daughters unto you, and we will take your daughtersto us, and we will dwell with you, and
we will become one people.
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01_GEN_34:16 Then will we give our daughter®u®E\Vetf-aHtiiR will take your daughters to us, and we will
dwell with you, and we will become one people.
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These men [are] peaceable with us; therefore let them dwell in the land, and trade therein; for the land, behold, [it
is] large enough for them; let ustake their daughtersto us for wives, and let us give them our daughters.
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These men [are] peaceable with us; therefore let them dwell in the land, and trade therein; for the land, behold, [it
is] large enough for them; let ustake their daughtersto us for wives, and let us give them our daughters.
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These men [are] peaceable with us; therefore let them dwell in the land, and trade therein; for the land, behold, [it
is] large enough for them; let ustake their daughtersto us for wives, and let us give them our daughters.
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These men [are] peaceable with us; therefore let them dwell in the land, and trade therein; for the land, behold, [it
is] large enough for them; let ustake their daughtersto us for wives, and let us give them our daughters.
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is] large enough for them; let ustake their daughtersto us for wives, and let us give them our daughters.
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These men [are] peaceable with us; therefore let them dwell in the land, and trade therein; for the land, behold, [it
is] large enough for them; let ustake their daughtersto us for wives, and let us give them our daughters.
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01_GEN_34:21 These men [are] peaceable witt?bsCiHettrét & Hem dwell in the land, and trade therein; for the
land, behold, [it is] large enough for them; let us take their daughters to us for wives, and let us give them our
daughters.
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Esau took hiswives of the daughters of Canaan; Adah the daughter of Elon the Hittite, and Aholibamah the
daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon the Hivite;
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Esau took hiswives of the daughters of Canaan; Adah the daughter of Elon the Hittite, and Aholibamah the
daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon the Hivite;
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Esau took hiswives of the daughters of Canaan; Adah the daughter of Elon the Hittite, and Aholibamah the
daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon the Hivite;
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daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon the Hivite;
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Esau took hiswives of the daughters of Canaan; Adah the daughter of Elon the Hittite, and Aholibamah the
daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon the Hivite;
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01_GEN_36:02 Esau took hiswives of the dauditeREot-E5a%MRldah the daughter of Elon the Hittite, and
Aholibamah the daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon the Hivite;
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And Esau took hiswives, and his sons, and his daughters, and all the persons of his house, and his cattle, and all
his beasts, and all his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country from the face

of his brother Jacob.
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his beasts, and all his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country from the face
of his brother Jacob.
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01_GEN_36:06 And Esau took his wives, and H$-BR-af+-Afst3ghters, and all the persons of his house, and his
cattle, and al his beasts, and al his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country f
45 ROM _the face of his brother Jacob.
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And all hissons and al his daughters rose up to comfort him; but he refused to be comforted; and he said, For |
will go down into the grave unto my son mourning. Thus his father wept for him.
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And all hissons and al his daughters rose up to comfort him; but he refused to be comforted; and he said, For |
will go down into the grave unto my son mourning. Thus his father wept for him.
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will go down into the grave unto my son mourning. Thus his father wept for him.
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And all hissons and al his daughters rose up to comfort him; but he refused to be comforted; and he said, For |
will go down into the grave unto my son mourning. Thus his father wept for him.
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And all hissons and al his daughters rose up to comfort him; but he refused to be comforted; and he said, For |
will go down into the grave unto my son mourning. Thus his father wept for him.
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And all hissons and al his daughters rose up to comfort him; but he refused to be comforted; and he said, For |
will go down into the grave unto my son mourning. Thus his father wept for him.
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01_GEN_37:35 And al his sons and all his daught&5Mesd w8 mfort him; but he refused to be comforted; and
he said, For | will go down into the grave unto my 22 SON_mourning. Thus his father wept for him.
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His sons, and his sons' sons with him, his daughters, and his sons' daughters, and all his seed brought he with him
into Egypt.
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His sons, and his sons' sons with him, his daughters, and his sons' daughters, and all his seed brought he with him
into Egypt.
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into Egypt.
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His sons, and his sons' sons with him, his daughters, and his sons' daughters, and all his seed brought he with him
into Egypt.
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into Egypt.
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His sons, and his sons' sons with him, his daughters, and his sons' daughters, and all his seed brought he with him
into Egypt.
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01_GEN_46:07 His sons, and his sons' sons witlthAFWid@ght&'s, and his sons daughters, and all his seed
brought he with him into Egypt.
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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01_GEN_46:15 These [be] the sons of L eah, witbHER B e'GritB™acob in Padanaram, with his daughter Dinah:
all the souls of his sons and his daughters [were] thirty and three.



Photo JPG 02 EXO 02 16 02_EXO_02_16 (2).html

Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew [water], and filled the troughs to water
their father's flock.
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Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew [water], and filled the troughs to water
their father's flock.
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Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew [water], and filled the troughs to water
their father's flock.
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Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew [water], and filled the troughs to water
their father's flock.
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Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew [water], and filled the troughs to water
their father's flock.
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Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew [water], and filled the troughs to water
their father's flock.
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02_EXO_02:16 Now the priest of Midian had sBfefi §8udRt&& 4 they came and drew [water], and filled the
troughs to water their father's flock.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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02_EXO_02:20 And he said unto his daughtersAHd\Mh&e K-> why [ig] it [that] ye have left the man? call
him, that he may eat bread.
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But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourneth in her house, jewels of silver, and
jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and ye shall spoil
the Egyptians.
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But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourneth in her house, jewels of silver, and
jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and ye shall spoil
the Egyptians.
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But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourneth in her house, jewels of silver, and
jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and ye shall spoil
the Egyptians.
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But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourneth in her house, jewels of silver, and
jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and ye shall spoil
the Egyptians.
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But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourneth in her house, jewels of silver, and
jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and ye shall spoil
the Egyptians.
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But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourneth in her house, jewels of silver, and
jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and ye shall spoil
the Egyptians.
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02_EXO_03:22 But every woman shall borrow &t PePghBAi™nd of her that sojourneth in her house, jewels
of silver, and jewels of gold, and raiment: and ye shall put [them] upon your sons, and upon your daughters; and
ye shall spoil the Egyptians.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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02_EXO_06:25 And Eleazar Aaron's 22_SON_ ek ¥itn{®al- ¥the daughters of Putiel to wife; and she bare him
Phinehas:. these [are] the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Moses said, We will go with our young and with our old, with our sons and with our daughters, with our
flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.
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And Moses said, We will go with our young and with our old, with our sons and with our daughters, with our
flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_10/02_EXO_10_09/02_EXO_10_09.mp3

02 EXO 10 09 02_EXO_10_09 (4).html

And Moses said, We will go with our young and with our old, with our sons and with our daughters, with our
flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.
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And Moses said, We will go with our young and with our old, with our sons and with our daughters, with our
flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.
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And Moses said, We will go with our young and with our old, with our sons and with our daughters, with our
flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.
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And Moses said, We will go with our young and with our old, with our sons and with our daughters, with our
flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.
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02_EXO_10:09 And Moses said, We will go with-&tif Setthd) 3t With our old, with our sons and with our
daughters, with our flocks and with our herds will we go; for we [must hold] afeast unto the LORD.
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If his master have given him awife, and she have born him sons or daughters; the wife and her children shall be
her master's, and he shall go out by himself.
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If his master have given him awife, and she have born him sons or daughters; the wife and her children shall be
her master's, and he shall go out by himself.
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If his master have given him awife, and she have born him sons or daughters; the wife and her children shall be
her master's, and he shall go out by himself.
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If his master have given him awife, and she have born him sons or daughters; the wife and her children shall be
her master's, and he shall go out by himself.
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If his master have given him awife, and she have born him sons or daughters; the wife and her children shall be
her master's, and he shall go out by himself.
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If his master have given him awife, and she have born him sons or daughters; the wife and her children shall be
her master's, and he shall go out by himself.
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02_EXO_21:04 If his master have given him a W#t& *Ra<hAd®born him sons or daughters; the wife and her
children shall be her master's, and he shall go out by himself.
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And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with her after the manner of daughters.
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And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with her after the manner of daughters.
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And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with her after the manner of daughters.
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And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with her after the manner of daughters.
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And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with her after the manner of daughters.
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And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with her after the manner of daughters.
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02_EXO_21:09 And if he have betrothed her urtd-FigeALHE%AY deal with her after the manner of daughters.
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And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which [are] in the ears of your wives, of your sons, and
of your daughters, and bring [them] unto me.
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And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which [are] in the ears of your wives, of your sons, and
of your daughters, and bring [them] unto me.
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And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which [are] in the ears of your wives, of your sons, and
of your daughters, and bring [them] unto me.
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And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which [are] in the ears of your wives, of your sons, and
of your daughters, and bring [them] unto me.
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And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which [are] in the ears of your wives, of your sons, and
of your daughters, and bring [them] unto me.
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And Aaron said unto them, Break off the golden earrings, which [are] in the ears of your wives, of your sons, and
of your daughters, and bring [them] unto me.
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02_EXO_32:02 And Aaron said unto them, Bre3k-&FK thé getdelBarrings, which [are] in the ears of your wives,
of your sons, and of your daughters, and bring [them] unto me.
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And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy
sons go awhoring after their gods.
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And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy
sons go awhoring after their gods.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_34/02_EXO_34_16/02_EXO_34_16.mp3

02 EXO 34 16 02_EXO_34_16 (4).html

And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy
sons go awhoring after their gods.
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And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy
sons go awhoring after their gods.
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And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy
sons go awhoring after their gods.
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And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy
sons go awhoring after their gods.
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02_EXO_34:16 And thou take of their daughter®uitt Phy et 4R their daughters go awhoring after their gods,
and make thy sons go a whoring after their gods.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the

children of Isragl.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the
children of Israel.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_10/03_LEV_10_14/03_LEV_10_14.mp3

03 LEV 10 14 03_LEV_10_14 (4).html

And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the

children of Isragl.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the

children of Isragl.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the
children of Israel.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the
children of Israel.
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03 _LEV_10:14 And the wave breast and heave Siebfder'Shaf JE%at in a clean place; thou, and thy sons, and thy
daughters with thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace
offerings of the children of Isragl.
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And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall ye eat.
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And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall ye eat.
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And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall ye eat.
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And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall ye eat.
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And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall ye eat.
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03_LEV_26:29 And ye shall eat the flesh of yolPsbfy ¢+ 7 1Bh of your daughters shall ye eat.
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And this[ig] thine; the heave offering of their gift, with all the wave offerings of the children of Isragl: | have
given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every onethat is clean
in thy house shall eat of it.
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And this[ig] thine; the heave offering of their gift, with all the wave offerings of the children of Isragl: | have

given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every onethat is clean
in thy house shall eat of it.
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in thy house shall eat of it.
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in thy house shall eat of it.
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And this[ig] thine; the heave offering of their gift, with all the wave offerings of the children of Isragl: | have

given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every onethat is clean
in thy house shall eat of it.
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04 NUM_18:11 And this[ig] thine; the heave dffeftt)biithdit-Bift! with all the wave offerings of the children of
Israel: | have given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every one
that is clean in thy house shall eat of it.
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All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer unto the LORD, have | given thee, and
thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever before the LORD unto

thee and to thy seed with thee.
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All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer unto the LORD, have | given thee, and
thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever before the LORD unto
thee and to thy seed with thee.
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All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer unto the LORD, have | given thee, and
thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever before the LORD unto
thee and to thy seed with thee.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_18/04_NUM_18_19/04_NUM_18_19.mp4

PDF Photo 04 NUM 18 19 04_NUM_18_19 (5).htm!

All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer unto the LORD, have | given thee, and
thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever before the LORD unto

thee and to thy seed with thee.
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All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer unto the LORD, have | given thee, and
thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever before the LORD unto
thee and to thy seed with thee.
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All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer unto the LORD, have | given thee, and
thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever before the LORD unto
thee and to thy seed with thee.
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04 NUM_18:19 All the heave offerings of the RBKMHherEviRiBRthe children of Isragl offer unto the LORD, have
| given thee, and thy sons and thy daughters with thee, by a statute for ever: it [is] a covenant of salt for ever
before the LORD unto thee and to thy seed with thee.
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Woe to thee, Moab! thou art undone, O people of Chemosh: he hath given his sons that escaped, and his
daughters, into captivity unto Sihon king of the Amorites.
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Woe to thee, Moab! thou art undone, O people of Chemosh: he hath given his sons that escaped, and his
daughters, into captivity unto Sihon king of the Amorites.
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04 NUM_21:29 Woe to thee, Moab! thou art uAdeNENo-phepidBR/Chemosh: he hath given his sons that escaped,
and his daughters, into captivity unto Sihon king of the Amorites.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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04 NUM_25:01 And Israel abode in Shittim, afd-+NeBeeteBeda to commit whoredom with the daughters of
Moab.
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And Zelophehad the son of Hepher had no sons, but daughters: and the names of the daughters of Zelophehad
[were] Mahlah, and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_26/04_NUM_26_33/04_NUM_26_33.jpg

Audio Play 04 NUM 26 33 04_NUM_26_33 (3).htm

And Zelophehad the son of Hepher had no sons, but daughters: and the names of the daughters of Zelophehad
[were] Mahlah, and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah.
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And Zelophehad the son of Hepher had no sons, but daughters: and the names of the daughters of Zelophehad
[were] Mahlah, and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah.
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04 NUM_26:33 And Zelophehad the 22 SON H-Nehher®ad Aons, but daughters; and the names of the
daughters of Zelophehad [were] Mahlah, and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah.
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Then came the daughters of Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of Machir, the son of
Manasseh, of the families of Manasseh the son of Joseph: and these [are] the names of his daughters; Mahlah,
Noah, and Hoglah, and Milcah, and Tirzah.
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Then came the daughters of Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of Machir, the son of
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Noah, and Hoglah, and Milcah, and Tirzah.
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Then came the daughters of Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of Machir, the son of

Manasseh, of the families of Manasseh the son of Joseph: and these [are] the names of his daughters; Mahlah,
Noah, and Hoglah, and Milcah, and Tirzah.
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04 NUM_27:01 Then came the daughters of Z&gNehe? tHRIPH™ON _of Hepher, the 22 SON_of Gilead, the
22 _SON_of Machir, the 22 SON_of Manasseh, of the families of Manasseh the 22 SON_of Joseph: and these
[are] the names of his daughters; Mahlah, Noah, and Hoglah, and Milcah, and Tirzah.
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The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely give them a possession of an inheritance among their
father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.
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father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.
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The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely give them a possession of an inheritance among their
father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.
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The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely give them a possession of an inheritance among their
father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.
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The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely give them a possession of an inheritance among their
father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.
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The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely give them a possession of an inheritance among their
father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_27/04_NUM_27_07/right.html

04 NUM_27:07 The daughters of Zelophehad $5ed4iit’ A6 éREIt surely give them a possession of an
inheritance among their father's brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to pass unto them.
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And they said, The LORD commanded my lord to give the land for an inheritance by lot to the children of Isradl:
and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother unto his daughters.
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And they said, The LORD commanded my lord to give the land for an inheritance by lot to the children of Isradl:
and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother unto his daughters.
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and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother unto his daughters.
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And they said, The LORD commanded my lord to give the land for an inheritance by lot to the children of Isradl:
and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother unto his daughters.
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And they said, The LORD commanded my lord to give the land for an inheritance by lot to the children of Isradl:
and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother unto his daughters.
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And they said, The LORD commanded my lord to give the land for an inheritance by lot to the children of Isradl:
and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother unto his daughters.
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04 NUM_36:02 And they said, The LORD corffhadidis- 3Ry 36rd T give the land for an inheritance by lot to the
children of Isragl: and my lord was commanded by the LORD to give the inheritance of Zelophehad our brother
unto his daughters.
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This[ig] the thing which the LORD doth command concerning the daughters of Zelophehad, saying, Let them
marry to whom they think best; only to the family of the tribe of their father shall they marry.
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This[ig] the thing which the LORD doth command concerning the daughters of Zelophehad, saying, Let them
marry to whom they think best; only to the family of the tribe of their father shall they marry.
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This[ig] the thing which the LORD doth command concerning the daughters of Zelophehad, saying, Let them
marry to whom they think best; only to the family of the tribe of their father shall they marry.
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04 NUM_36:06 This [is] the thing which the L fRBObHEHMEd concerning the daughters of Zelophehad,
saying, Let them marry to whom they think best; only to the family of the tribe of their father shall they marry.
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Even as the LORD commanded Moses, so did the daughters of Zelophehad:
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Even as the LORD commanded Moses, so did the daughters of Zelophehad:
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Even as the LORD commanded Moses, so did the daughters of Zelophehad:
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04 NUM_36:10 Even as the LORD commandedfivhd; 3-ditHa daughters of Zelophehad:
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For Mahlah, Tirzah, and Hoglah, and Milcah, and Noah, the daughters of Zelophehad, were married unto their
father's brothers' sons:
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And ye shall rejoice before the LORD your God, ye, and your sons, and your daughters, and your menservants,
and your maidservants, and the Levite that [is] within your gates; forasmuch as he hath no part nor inheritance

with you.
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inheritance with you.



Photo JPG 05 DEU 12 31 05_DEU_12_31 (2).html

Thou shalt not do so unto the LORD thy God: for every abomination to the LORD, which he hateth, have they
done unto their gods; for even their sons and their daughters they have burnt in the fire to their gods.
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http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_12/05_DEU_12_31/right.html

05 _DEU_12:31 Thou shalt not do so unto the LBSRPRHyIG et fPevery abomination to the LORD, which he
hateth, have they done unto their gods; for even their sons and their daughters they have burnt in the fire to their
gods.



Photo JPG 05 DEU 23 17 05_DEU_23_17(2).html

There shall be no whore of the daughters of Israel, nor a sodomite of the sons of Isragl.
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Thy sons and thy daughters [shall be] given unto another people, and thine eyes shall look, and fail [with longing]
for them all the day long: and [there shall be] no might in thine hand.
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Thou shalt beget sons and daughters, but thou shalt not enjoy them; for they shall go into captivity.
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And thou shalt eat the fruit of thine own body, the flesh of thy sons and of thy daughters, which the LORD thy
God hath given thee, in the siege, and in the straitness, wherewith thine enemies shall distress thee:
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the LORD thy God hath given thee, in the siege, and in the straitness, wherewith thine enemies shall distress thee:
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And when the LORD saw [it], he abhorred [them], because of the provoking of his sons, and of his daughters.
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And when the LORD saw [it], he abhorred [them], because of the provoking of his sons, and of his daughters.
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And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the garment, and the wedge
of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and histent, and all that he
had: and they brought them unto the valley of Achor.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_24/06_JOS_07_24.jpg

Audio P'ay 06 JOS 07 24 06_JOS_07_24 (3).html

And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the garment, and the wedge
of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and histent, and all that he
had: and they brought them unto the valley of Achor.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_24/06_JOS_07_24.mp3

06 JOS 07 24 06_JOS_07_24 (4).html

And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the garment, and the wedge
of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and histent, and all that he
had: and they brought them unto the valley of Achor.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_24/06_JOS_07_24.mp4

PDF Photo 06 JOS 07 24 06_J0S_07_24 (5)-htm

And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the garment, and the wedge
of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and histent, and all that he
had: and they brought them unto the valley of Achor.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_24/06_JOS_07_24.pdf

Verse Studies06 JOS 07 24 06_JOS_07_24 (6).html

And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the garment, and the wedge
of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and histent, and all that he
had: and they brought them unto the valley of Achor.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_24/right.html

Verse Studies06 JOS 07 24 06_JOS_07_24 (7).html

And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the garment, and the wedge
of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and histent, and all that he
had: and they brought them unto the valley of Achor.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_07/06_JOS_07_24/right.html

06_JOS 07:24 And Joshua, and all Israel with Hif 0ok A eFai TRk 22 SON_of Zerah, and the silver, and the
garment, and the wedge of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his sheep, and
histent, and al that he had: and they brought them unto the valley of Achor.



Photo JPG 06 JOS 17 03 06_J0S_17.03 (2)-htm

But Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of Machir, the son of Manasseh, had no sons, but
daughters: and these [are] the names of his daughters, Mahlah, and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah.
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Because the daughters of Manasseh had an inheritance among his sons. and the rest of Manasseh's sons had the
land of Gilead.
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Because the daughters of Manasseh had an inheritance among his sons. and the rest of Manasseh's sons had the
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Because the daughters of Manasseh had an inheritance among his sons. and the rest of Manasseh's sons had the
land of Gilead.
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Because the daughters of Manasseh had an inheritance among his sons. and the rest of Manasseh's sons had the
land of Gilead.
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Because the daughters of Manasseh had an inheritance among his sons. and the rest of Manasseh's sons had the
land of Gilead.
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And they took their daughters to be their wives, and gave their daughtersto their sons, and served their gods.
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And they took their daughters to be their wives, and gave their daughtersto their sons, and served their gods.
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And they took their daughters to be their wives, and gave their daughtersto their sons, and served their gods.
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And they took their daughters to be their wives, and gave their daughtersto their sons, and served their gods.
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07_JUD_03:06 And they took their daughters t@’hetHB P8R gave their daughters to their sons, and served
their gods.
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[That] the daughters of Israel went yearly to lament the daughter of Jephthah the Gileadite four daysin ayear.
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[That] the daughters of Israel went yearly to lament the daughter of Jephthah the Gileadite four daysin ayear.
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07_JUD_11:40 [That] the daughters of Israel wétyEithte 1SR the daughter of Jephthah the Gileadite four
daysinayear.
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And he had thirty sons, and thirty daughters, [whom] he sent abroad, and took in thirty daughters from abroad for
his sons. And he judged Israel seven years.
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his sons. And he judged Israel seven years.
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07_JUD_12:09 And he had thirty sons, and thir€/eaGhtésORMB] he sent abroad, and took in thirty daughters
from abroad for his sons. And he judged Israel seven years.
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And Samson went down to Timnath, and saw awoman in Timnath of the daughters of the Philistines.
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07_JUD_14:01 And Samson went down to TimA&H e éaf dWdman in Timnath of the daughters of the
Philistines.
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And he came up, and told his father and his mother, and said, | have seen awoman in Timnath of the daughters of
the Philistines: now therefore get her for me to wife.
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the daughters of the Philistines. now therefore get her for me to wife.
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Then his father and his mother said unto him, [Is there] never awoman among the daughters of thy brethren, or
among all my people, that thou goest to take a wife of the uncircumcised Philistines? And Samson said unto his

father, Get her for me; for she pleaseth me well.
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Then his father and his mother said unto him, [Is there] never awoman among the daughters of thy brethren, or

among all my people, that thou goest to take a wife of the uncircumcised Philistines? And Samson said unto his
father, Get her for me; for she pleaseth me well.
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07_JUD_14:03 Then his father and his mother Se-litto Hin? ¥ here] never awoman among the daughters of
thy brethren, or among all my people, that thou goest to take a wife of the uncircumcised Philistines? And Samson
said unto his father, Get her for me; for she pleaseth me well.
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How shall we do for wives for them that remain, seeing we have sworn by the LORD that we will not give them
of our daughters to wives?
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How shall we do for wives for them that remain, seeing we have sworn by the LORD that we will not give them
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07_JUD_21:07 How shall we do for wives for tRér HRe 7Er04 R B ng we have sworn by the LORD that we will
not give them of our daughtersto wives?
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Howbeit we may not give them wives of our daughters: for the children of Israel have sworn, saying, Cursed [be]
he that giveth awife to Benjamin.
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Howbeit we may not give them wives of our daughters: for the children of Israel have sworn, saying, Cursed [be]
he that giveth awife to Benjamin.
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07_JUD_21:18 Howbeit we may not give them HivEdRd¢dul8aiBhters: for the children of Israel have sworn,
saying, Cursed [be] he that giveth awife to Benjamin.
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And see, and, behold, if the daughters of Shiloh come out to dance in dances, then come ye out of the vineyards,
and catch you every man hiswife of the daughters of Shiloh, and go to the land of Benjamin.
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And see, and, behold, if the daughters of Shiloh come out to dance in dances, then come ye out of the vineyards,
and catch you every man hiswife of the daughters of Shiloh, and go to the land of Benjamin.
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And see, and, behold, if the daughters of Shiloh come out to dance in dances, then come ye out of the vineyards,
and catch you every man hiswife of the daughters of Shiloh, and go to the land of Benjamin.
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07_JUD_21:21 And see, and, behold, if the dau§fite!dB¢BnitdiEBime out to dance in dances, then come ye out of
the vineyards, and catch you every man his wife of the daughters of Shiloh, and go to the land of Benjamin.
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Then she arose with her daughtersin law, that she might return from the country of Moab: for she had heard in the
country of Moab how that the Lord had visited his people in giving them bread.
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Then she arose with her daughtersin law, that she might return from the country of Moab: for she had heard in the
country of Moab how that the Lord had visited his people in giving them bread.
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08 RUT_01:06 Then she arose with her daught&s 5P 4% 88 might return from the country of Moab: for she
had heard in the country of Moab how that the Lord had visited his people in giving them bread.
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Wherefore she went forth out of the place where she was, and her two daughtersin law with her; and they went on
the way to return unto the land of Judah.
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Wherefore she went forth out of the place where she was, and her two daughtersin law with her; and they went on
the way to return unto the land of Judah.
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08_RUT_01:07 Wherefore she went forth out of 8a8Hi5elwiefiBhe was, and her two daughtersin law with her;
and they went on the way to return unto the land of Judah.
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And Naomi said unto her two daughtersin law, Go, return each to her mother's house: the LORD deal kindly with
you, as ye have dealt with the dead, and with me.
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And Naomi said unto her two daughtersin law, Go, return each to her mother's house: the LORD deal kindly with
you, as ye have dealt with the dead, and with me.
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08 RUT_01:08 And Naomi said unto her two d2BgRt&Fs P+ @S, return each to her mother's house: the LORD
deal kindly with you, as ye have dealt with the dead, and with me.
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And Naomi said, Turn again, my daughters: why will ye go with me? [are] there yet [any more] sonsin my womb,
that they may be your husbands?
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Turn again, my daughters, go [your way]; for | am too old to have an husband. If | should say, | have hope, [if] |
should have an husband also to night, and should also bear sons;
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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And when the time was that Elkanah offered, he gave to Peninnah hiswife, and to al her sons and her daughters,
portions:
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And the LORD visited Hannah, so that she conceived, and bare three sons and two daughters. And the child
Samuel grew before the LORD.
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And he will take your daughters [to be] confectionaries, and [to be] cooks, and [to be] bakers.
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Now the sons of Saul were Jonathan, and Ishui, and Melchishua: and the names of his two daughters [were these];
the name of the firstborn Merab, and the name of the younger Michal:
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09 _1SA_14:49 Now the sons of Saul were Jonafttar 4hel ffi "Rl Mel chishua: and the names of his two
daughters [were these]; the name of the firstborn Merab, and the name of the younger Michal:
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So David and his men came to the city, and, behold, [it was] burned with fire; and their wives, and their sons, and
their daughters, were taken captives.
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And David was greatly distressed; for the people spake of stoning him, because the soul of all the people was
grieved, every man for his sons and for his daughters: but David encouraged himself in the LORD his God.
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people was grieved, every man for his sons and for his daughters. but David encouraged himself in the LORD his
God.
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And there was nothing lacking to them, neither small nor great, neither sons nor daughters, neither spoil, nor any
[thing] that they had taken to them: David recovered all.
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Tell [it] not in Gath, publish [it] not in the streets of Askelon; lest the daughters of the Philistines rejoice, lest the
daughters of the uncircumcised triumph.
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10 2SA_01:20 Tell [it] not in Gath, publish [it] HotAARRstA3REB Askelon; lest the daughters of the Philistines
rejoice, lest the daughters of the uncircumcised triumph.
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Y e daughters of Israel, weep over Saul, who clothed you in scarlet, with [other] delights, who put on ornaments of
gold upon your apparel.
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And David took [him] more concubines and wives out of Jerusalem, after he was come from Hebron: and there
were yet sons and daughters born to David.
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And David took [him] more concubines and wives out of Jerusalem, after he was come from Hebron: and there
were yet sons and daughters born to David.
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Hebron: and there were yet sons and daughters born to David.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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10 2SA_13:18 And [she had] agarment of divetS-etPbursupBrii: for with such robes were the king's daughters
[that were] virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And Joab came into the house to the king, and said, Thou hast shamed this day the faces of all thy servants, which
this day have saved thy life, and the lives of thy sons and of thy daughters, and the lives of thy wives, and the lives

of thy concubines,
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And Joab came into the house to the king, and said, Thou hast shamed this day the faces of all thy servants, which
this day have saved thy life, and the lives of thy sons and of thy daughters, and the lives of thy wives, and the lives
of thy concubines,


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_19/10_2SA_19_05/right.html

10 2SA_19:05 And Joab came into the house to-théRfhg: %3849, Thou hast shamed this day the faces of all thy
servants, which this day have saved thy life, and the lives of thy sons and of thy daughters, and the lives of thy
wives, and the lives of thy concubines,
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And they caused their sons and their daughters to pass through the fire, and used divination and enchantments, and
sold themselves to do evil in the sight of the LORD, to provoke him to anger.
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Now Sheshan had no sons, but daughters. And Sheshan had a servant, an Egyptian, whose name [was] Jarha.
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Now Sheshan had no sons, but daughters. And Sheshan had a servant, an Egyptian, whose name [was] Jarha.
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And Shimei had sixteen sons and six daughters; but his brethren had not many children, neither did al their family
multiply, like to the children of Judah.
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multiply, like to the children of Judah.
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13 1CH_04:27 And Shimei had sixteen sons antPs X hfh@f < Bt his brethren had not many children, neither
did al their family multiply, like to the children of Judah.
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And Machir took to wife [the sister] of Huppim and Shuppim, whose sister's name [was] Maachah;] and the name
of the second [was] Zelophehad: and Zelophehad had daughters.
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And Machir took to wife [the sister] of Huppim and Shuppim, whose sister's name [was] Maachah;] and the name
of the second [was] Zelophehad: and Zelophehad had daughters.
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And Machir took to wife [the sister] of Huppim and Shuppim, whose sister's name [was] Maachah;] and the name
of the second [was] Zelophehad: and Zelophehad had daughters.
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13 1CH_07:15 And Machir took to wife [the si&®} OF HUpdmd Shuppim, whose sister's name [was]
Maachah;] and the name of the second [was] Zelophehad: and Zelophehad had daughters.
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And David took more wives at Jerusalem: and David begat more sons and daughters.
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And David took more wives at Jerusalem: and David begat more sons and daughters.
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And David took more wives at Jerusalem: and David begat more sons and daughters.
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13 1CH_14:03 And David took more wives at JetutGidnt*afd- B%id begat more sons and daughters.
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And Eleazar died, and had no sons, but daughters: and their brethren the sons of Kish took them.
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And Eleazar died, and had no sons, but daughters: and their brethren the sons of Kish took them.
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And Eleazar died, and had no sons, but daughters: and their brethren the sons of Kish took them.
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And Eleazar died, and had no sons, but daughters: and their brethren the sons of Kish took them.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_22/right.html

Verse Studies13 1CH 23 22 13_1CH_23 22 (7).html

And Eleazar died, and had no sons, but daughters: and their brethren the sons of Kish took them.
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13 1CH_23:22 And Eleazar died, and had no sdris Xtt-eztigftt&Eland their brethren the sons of Kish took them.
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All these [were] the sons of Heman the king's seer in the words of God, to lift up the horn. And God gaveto
Heman fourteen sons and three daughters.
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Heman fourteen sons and three daughters.
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13 1CH_25:05 All these [were] the sons of HerharlthEi¢Rg® < !in the words of God, to lift up the horn. And
God gave to Heman fourteen sons and three daughters.
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The son of awoman of the daughters of Dan, and his father [was] a man of Tyre, skilful to work in gold, and in
silver, in brass, iniron, in stone, and in timber, in purple, in blue, and in fine linen, and in crimson; also to grave
any manner of graving, and to find out every device which shall be put to him, with thy cunning men, and with the
cunning men of my lord David thy father.
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cunning men of my lord David thy father.
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And Rehoboam loved Maachah the daughter of Absalom above all hiswives and his concubines: [for he took
eighteen wives, and threescore concubines; and begat twenty and eight sons, and threescore daughters.]
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eighteen wives, and threescore concubines; and begat twenty and eight sons, and threescore daughters.]
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14 2CH_11:21 And Rehoboam loved Maachahtfetfdiighte? b ®Bsal om above all his wives and his concubines:
[for he took eighteen wives, and threescore concubines; and begat twenty and eight sons, and threescore
daughters.]
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But Abijah waxed mighty, and married fourteen wives, and begat twenty and two sons, and sixteen daughters.
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But Abijah waxed mighty, and married fourteen wives, and begat twenty and two sons, and sixteen daughters.
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But Abijah waxed mighty, and married fourteen wives, and begat twenty and two sons, and sixteen daughters.
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And Jehoiada took for him two wives; and he begat sons and daughters.
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And Jehoiada took for him two wives; and he begat sons and daughters.
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And Jehoiada took for him two wives; and he begat sons and daughters.
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And Jehoiada took for him two wives; and he begat sons and daughters.
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And the children of Israel carried away captive of their brethren two hundred thousand, women, sons, and
daughters, and took also away much spoil from them, and brought the spoil to Samaria.
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14 2CH_28:08 And the children of Israel carrielfaffalf- et their brethren two hundred thousand, women,
sons, and daughters, and took also away much spoil from them, and brought the spoil to Samaria.
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For, lo, our fathers have fallen by the sword, and our sons and our daughters and our wives [are] in captivity for
this.
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this.
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And to the genealogy of al their little ones, their wives, and their sons, and their daughters, through all the
congregation: for in their set office they sanctified themselvesin holiness:
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And to the genealogy of al their little ones, their wives, and their sons, and their daughters, through all the
congregation: for in their set office they sanctified themselvesin holiness:
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And of the children of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai; which
took awife of the daughters of Barzillai the Gileadite, and was called after their name:
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15 EZR_02:61 And of the children of the priests>tF&Bnfl&r&A-Biabaiah, the children of Koz, the children of
Barzillai; which took awife of the daughters of Barzillai the Gileadite, and was called after their name:
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For they have taken of their daughters for themselves, and for their sons: so that the holy seed have mingled
themselves with the people of [those] lands: yea, the hand of the princes and rulers hath been chief in this trespass.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_09/15_EZR_09_02/15_EZR_09_02.jpg

Audio P'ay 15 EZR 09 02 15 EZR_09_02 (3).html

For they have taken of their daughters for themselves, and for their sons: so that the holy seed have mingled
themselves with the people of [those] lands: yea, the hand of the princes and rulers hath been chief in this trespass.
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15 EZR_09:02 For they have taken of their dautP&rdte? 1A ¥8Ves, and for their sons: so that the holy seed
have mingled themselves with the people of [those] lands: yea, the hand of the princes and rulers hath been chief
in this trespass.
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Now therefore give not your daughters unto their sons, neither take their daughters unto your sons, nor seek their
peace or their wealth for ever: that ye may be strong, and eat the good of the land, and leave [it] for an inheritance
to your children for ever.
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15 EZR_09:12 Now therefore give not your dadgrfer&ufte thdi™ons, neither take their daughters unto your sons,
nor seek their peace or their wealth for ever: that ye may be strong, and eat the good of the land, and leave [it] for
an inheritance to your children for ever.
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And next unto him repaired Shallum the son of Halohesh, the ruler of the half part of Jerusalem, he and his
daughters.
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daughters.
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And next unto him repaired Shallum the son of Halohesh, the ruler of the half part of Jerusalem, he and his
daughters.
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And | looked, and rose up, and said unto the nobles, and to the rulers, and to the rest of the people, Be not ye
afraid of them: remember the Lord, [which is] great and terrible, and fight for your brethren, your sons, and your
daughters, your wives, and your houses.
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And | looked, and rose up, and said unto the nobles, and to the rulers, and to the rest of the people, Be not ye

afraid of them: remember the Lord, [which is] great and terrible, and fight for your brethren, your sons, and your
daughters, your wives, and your houses.
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16_NEH_04:14 And | looked, and rose up, and $8id'Ehte the'Adiies, and to the rulers, and to the rest of the
people, Be not ye afraid of them: remember the Lord, [which is] great and terrible, and fight for your brethren,
your sons, and your daughters, your wives, and your houses.



Photo JPG 16 NEH 05 02 16_NEH_05_02 (2).html

For there were that said, We, our sons, and our daughters, [are] many: therefore we take up corn [for them], that
we may eat, and live.
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For there were that said, We, our sons, and our daughters, [are] many: therefore we take up corn [for them], that
we may eat, and live.
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For there were that said, We, our sons, and our daughters, [are] many: therefore we take up corn [for them], that
we may eat, and live.
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For there were that said, We, our sons, and our daughters, [are] many: therefore we take up corn [for them], that
we may eat, and live.
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For there were that said, We, our sons, and our daughters, [are] many: therefore we take up corn [for them], that
we may eat, and live.
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For there were that said, We, our sons, and our daughters, [are] many: therefore we take up corn [for them], that
we may eat, and live.
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16_NEH_05:02 For there were that said, We, odPsHiittafie-8ardighters, [are] many: therefore we take up corn
[for them], that we may eat, and live.
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Y et now our flesh [is] as the flesh of our brethren, our children astheir children: and, lo, we bring into bondage
our sons and our daughters to be servants, and [some] of our daughters are brought unto bondage [aready]:
neither [isit] in our power [to redeem them]; for other men have our lands and vineyards.
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Y et now our flesh [is] as the flesh of our brethren, our children astheir children: and, lo, we bring into bondage
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Y et now our flesh [is] as the flesh of our brethren, our children astheir children: and, lo, we bring into bondage
our sons and our daughters to be servants, and [some] of our daughters are brought unto bondage [aready]:
neither [isit] in our power [to redeem them]; for other men have our lands and vineyards.
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16_NEH_05:05 Yet now our flesh [ig] as the fl - OIFLBr &P our children astheir children: and, lo, we bring
into bondage our sons and our daughters to be servants, and [some] of our daughters are brought unto bondage
[already]: neither [isit] in our power [to redeem them)]; for other men have our lands and vineyards.
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And of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai, which took [one] of the
daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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And of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai, which took [one] of the
daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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And of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai, which took [one] of the
daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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And of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai, which took [one] of the
daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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And of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai, which took [one] of the
daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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And of the priests: the children of Habaiah, the children of Koz, the children of Barzillai, which took [one] of the
daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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16_NEH_07:63 And of the priests: the children ¥i-N&b5 k- 8 ¥Rll dren of Koz, the children of Barzillai, which
took [oneg] of the daughters of Barzillai the Gileadite to wife, and was called after their name.
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And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, the singers, the Nethinims, and all they that had
separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and their daughters,
every one having knowledge, and having understanding;
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And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, the singers, the Nethinims, and all they that had
separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and their daughters,
every one having knowledge, and having understanding;
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And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, the singers, the Nethinims, and all they that had
separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and their daughters,
every one having knowledge, and having understanding;
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And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, the singers, the Nethinims, and all they that had
separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and their daughters,
every one having knowledge, and having understanding;
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And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, the singers, the Nethinims, and all they that had
separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and their daughters,
every one having knowledge, and having understanding;
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And the rest of the people, the priests, the Levites, the porters, the singers, the Nethinims, and all they that had
separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and their daughters,
every one having knowledge, and having understanding;
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16_NEH_10:28 And the rest of the people, the pieNSHHEL 8188 the porters, the singers, the Nethinims, and all
they that had separated themselves from the people of the lands unto the law of God, their wives, their sons, and
their daughters, every one having knowledge, and having understanding;
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And that we would not give our daughters unto the people of the land, nor take their daughters for our sons:
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And that we would not give our daughters unto the people of the land, nor take their daughters for our sons:
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And that we would not give our daughters unto the people of the land, nor take their daughters for our sons:
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And that we would not give our daughters unto the people of the land, nor take their daughters for our sons:
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And that we would not give our daughters unto the people of the land, nor take their daughters for our sons:
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And that we would not give our daughters unto the people of the land, nor take their daughters for our sons:
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16_NEH_10:30 And that we would not give ourBalightetS udRE people of the land, nor take their daughters for
our sons;
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your

sons, or for yourselves.
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your
sons, or for yourselves.
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your

sons, or for yourselves.
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your

sons, or for yourselves.
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your
sons, or for yourselves.
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your
sons, or for yourselves.
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16_NEH_13:25 And | contended with them, and®cV&&d-hd° Ad'smote certain of them, and plucked off their
hair, and made them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their
daughters unto your sons, or for yourselves.
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And there were born unto him seven sons and three daughters.
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And there were born unto him seven sons and three daughters.
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And there were born unto him seven sons and three daughters.
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And there were born unto him seven sons and three daughters.
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And there were born unto him seven sons and three daughters.
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18 JOB_01:02 And there were born unto him séfer SBrRELAPAMES daughters.



Photo JPG 18 JOB 01 13 18_JOB_01 13 (2).html

And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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And there was a day when his sons and his daughters [were] eating and drinking wine in their eldest brother's
house:
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18 JOB_01:13 And there was a day when his sdfis-218H ekt i§Hters [were] eating and drinking wine in their
eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_01/18_JOB_01_18/18_JOB_01_18.pdf

Verse Studies18 JOB 01 18 18_JOB_01_18 (6).html

While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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While he [was] yet speaking, there came also another, and said, Thy sons and thy daughters [were] eating and
drinking wine in their eldest brother's house:
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18 JOB_01:18 While he [was] yet speaking, the®d?ReMsdSAbther, and said, Thy sons and thy daughters [were]
eating and drinking winein their eldest brother's house:
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He had also seven sons and three daughters.
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He had also seven sons and three daughters.
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He had also seven sons and three daughters.
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He had also seven sons and three daughters.
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He had also seven sons and three daughters.
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He had also seven sons and three daughters.
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18 JOB_42:13 He had also seven sons and thredaligheds 13Nt
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Andin all the land were no women found [so] fair as the daughters of Job: and their father gave them inheritance
among their brethren.
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Andin all the land were no women found [so] fair as the daughters of Job: and their father gave them inheritance
among their brethren.
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Andin all the land were no women found [so] fair as the daughters of Job: and their father gave them inheritance
among their brethren.
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Andin all the land were no women found [so] fair as the daughters of Job: and their father gave them inheritance
among their brethren.
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Andin all the land were no women found [so] fair as the daughters of Job: and their father gave them inheritance
among their brethren.
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Andin all the land were no women found [so] fair as the daughters of Job: and their father gave them inheritance
among their brethren.
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18 JOB_42:15 And in all the land were no wontér185ad#s3P f4Flas the daughters of Job: and their father gave
them inheritance among their brethren.
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19 PSA_48:11 Let mount Zion rejoice, let thtaartaA8eP BLdA8'glad, because of thy judgments.
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19 PSA_48:11 Let mount Zion rejoice, let the HalgPfer¥8t-33ddHBe glad, because of thy judgments.
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LORD.



19 PSA_97:08 Zion heard, and was glad; and¥hBetuBPferO8f 5U8HA' rej oi ced because of thy judgments, O
LORD.



19 PSA_97:08 Zion heard, and was glad; and tfe Batigfitese i3 rejoiced because of thy judgments, O
LORD.



19 PSA_106:37 Y e, they sacrificed their soh&-dre PP eRBgifer¥Uhto devils,
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19 PSA_106:38 And shed innocent blood, [eh2d] ¥he B85t thdi¥ons and of their daughters, whom they
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19 PSA_106:38 And shed innocent blood, [eved} Tiébia8e BI&AEH sons and of their daughters, whom they
sacrificed unto the idols of Canaan: and the land was polluted with blood.



19 PSA_144:12 That our sons [may be] as plaht8 efewtfuflin i Youth; [that] our daughters [may be] as corner
stones, polished [after] the similitude of a palace:
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19 PSA_144:12 That our sons [may be] as pfaht8 ofewtfuflin i Youth; [that] our daughters [may be] as corner
stones, polished [after] the similitude of a palace:



19 PSA_144:12 That our sons [may be] as plaht8 ofewtfuflin thdiYouth; [that] our daughters [may be] as corner
stones, polished [after] the similitude of a palace:



19 PSA_144:15 Happy [isthat] people, that isitrExfH-3tasBIE4)! happy [isthat] people, whose God [ig] the
LORD.
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The horseleach hath two daughters, [crying], Give, give. There are three [things that] are never satisfied, [yeal,
four [things] say not, [t is] enough:
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20 _PRO_30:15 The horseleach hath two daughtetsP 7Yy &E! give. There are three [things that] are never
satisfied, [yeal, four [things] say not, [It is] enough:
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Many daughters have done virtuously, but thou excellest them all.
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20 _PRO_31:29 Many daughters have done virtG0u8§ Fedt ot &bl lest them all.
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And the doors shall be shut in the streets, when the sound of the grinding is low, and he shall rise up at the voice
of the bird, and all the daughters of music shall be brought low;
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21 _ECC_12:04 And the doors shall be shut in thé-sre&tsl a8 FAR sound of the grinding is low, and he shall rise
up at the voice of the bird, and all the daughters of music shall be brought low;



SON_01:05 | [am] black, but comely, O ye daffjtets ef 3adeinbs the tents of Kedar, as the curtains of
Solomon.
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Solomon.
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SON_01:05 | [am] black, but comely, O ye daffjtets ef BadPeinbs the tents of Kedar, as the curtains of
Solomon.



SON_01:05 | [am] black, but comely, O ye daffytets ef Badd)einbs the tents of Kedar, as the curtains of
Solomon.



22 _SON_01:05 | [am] black, but comely, O ye @augRted bt Rai&) em, as the tents of Kedar, as the curtains of
Solomon.



SON_02:02 As the lily among thorns, so [is] rig-o78'afffeflq tARtighters.
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22_SON_02:02 Asthe lily among thorns, so [isFfry P26 The daughters.



SON_02:07 | charge you, O ye daughters of J&%:s2f&hh %y 708N and by the hinds of the field, that ye stir not
up, nor awake [my] love, till he please.
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22 SON_02:07 | charge you, O ye daughters of23ereSAlef?3/ H&%oes, and by the hinds of the field, that ye stir
not up, nor awake [my] love, till he please.
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up, nor awake [my] love, till he please.



22 SON_03:05 | charge you, O ye daughters of2JereSAle?-37 &' oes, and by the hinds of the field, that ye stir
not up, nor awake [my] love, till he please.



SON_03:10 He made the pillars thereof [of] sitger the-BdedhidhalBbf [of] gold, the covering of it [of] purple, the
midst thereof being paved [with] love, for the daughters of Jerusalem.
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22_SON_03:10 He made the pillars thereof [of 2SS NPbbBEH M thereof [of] gold, the covering of it [of] purple,
the midst thereof being paved [with] love, for the daughters of Jerusalem.



SON_03:11 Go forth, O ye daughters of Zion, ZrePBhdleHhisiBmon with the crown wherewith his mother
crowned him in the day of his espousals, and in the day of the gladness of his heart.
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SON_03:11 Go forth, O ye daughters of Zion, ZrePBhdleHhEEBmon with the crown wherewith his mother
crowned him in the day of his espousals, and in the day of the gladness of his heart.



SON_03:11 Go forth, O ye daughters of Zion, ZnePbhdleihlf 5iBmon with the crown wherewith his mother
crowned him in the day of his espousals, and in the day of the gladness of his heart.



22_SON_03:11 Go forth, O ye daughters of Zioff-aridbeford’ kg Solomon with the crown wherewith his mother
crowned him in the day of his espousals, and in the day of the gladness of his heart.



SON_05:08 | charge you, O daughters of Jerugden? Nef2 fRd7hBé oved, that ye tell him, that | [am] sick of
love.
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SON_05:08 | charge you, O daughters of Jerugden? NefR FRdGh)BE oved, that ye tell him, that | [am] sick of
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SON_05:08 | charge you, O daughters of Jerugden? Nef2fRd thiBél oved, that ye tell him, that | [am] sick of
love.



22 _SON_05:08 | charge you, O daughters of Jefasa-12y8%8my beloved, that ye tell him, that | [am] sick of
love.



SON_05:16 His mouth [is] most sweet: yea, hédis| PRt FOMy). This [is] my beloved, and this [is] my
friend, O daughters of Jerusalem.
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22_SON_05:16 His mouth [is] most sweet: yea2Re ¥ NaftogiéMlovely. This[is] my beloved, and this[is] my
friend, O daughters of Jerusalem.



SON_06:09 My dove, my undefiled is [but] ofé-sH&i<CR2[EAMY e of her mother, she [is] the choice [one] of
her that bare her. The daughters saw her, and blessed her; [yea], the queens and the concubines, and they praised
her.
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22_SON_06:09 My dove, my undefiled is [but] e e PRAhEYBNIY] one of her mother, she[is] the choice [one]
of her that bare her. The daughters saw her, and blessed her; [yea], the queens and the concubines, and they
praised her.



SON_08:04 | charge you, O daughters of Jerugden? YaByRYH A lip, nor awake [my] love, until he please,
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SON_08:04 | charge you, O daughters of Jerugden? YaByB4P A p, nor awake [my] love, until he please,



22 SON_08:04 | charge you, O daughters of JefGsa SN A% &t not up, nor awake [my] love, until he please.
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Moreover the LORD saith, Because the daughters of Zion are haughty, and walk with stretched forth necks and
wanton eyes, walking and mincing [as] they go, and making atinkling with their feet:
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23 ISA_03:16 Moreover the LORD saith, Becagse e digit8&bf Zion are haughty, and walk with stretched
forth necks and wanton eyes, walking and mincing [as] they go, and making atinkling with their feet:
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Therefore the Lord will smite with a scab the crown of the head of the daughters of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.
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discover their secret parts.
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Therefore the Lord will smite with a scab the crown of the head of the daughters of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.
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Therefore the Lord will smite with a scab the crown of the head of the daughters of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.
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Therefore the Lord will smite with a scab the crown of the head of the daughters of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.
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Therefore the Lord will smite with a scab the crown of the head of the daughters of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.
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23 ISA_03:17 Therefore the Lord will smite witiraStaPthé 6f8h of the head of the daughters of Zion, and the
LORD will discover their secret parts.
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When the Lord shall have washed away the filth of the daughters of Zion, and shall have purged the blood of
Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.
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When the Lord shall have washed away the filth of the daughters of Zion, and shall have purged the blood of
Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.
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When the Lord shall have washed away the filth of the daughters of Zion, and shall have purged the blood of
Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.
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When the Lord shall have washed away the filth of the daughters of Zion, and shall have purged the blood of
Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.
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When the Lord shall have washed away the filth of the daughters of Zion, and shall have purged the blood of
Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.
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When the Lord shall have washed away the filth of the daughters of Zion, and shall have purged the blood of
Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_04/right.html

23 ISA_04:04 When the Lord shall have washed3u2)-#&-AftAB} the daughters of Zion, and shall have purged
the blood of Jerusalem from the midst thereof by the spirit of judgment, and by the spirit of burning.
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For it shall be, [that], as a wandering bird cast out of the nest, [so] the daughters of Moab shall be at the fords of
Arnon.
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For it shall be, [that], as a wandering bird cast out of the nest, [so] the daughters of Moab shall be at the fords of
Arnon.
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For it shall be, [that], as a wandering bird cast out of the nest, [so] the daughters of Moab shall be at the fords of
Arnon.
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For it shall be, [that], as a wandering bird cast out of the nest, [so] the daughters of Moab shall be at the fords of
Arnon.
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For it shall be, [that], as a wandering bird cast out of the nest, [so] the daughters of Moab shall be at the fords of
Arnon.
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For it shall be, [that], as a wandering bird cast out of the nest, [so] the daughters of Moab shall be at the fords of
Arnon.
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23 ISA_16:02 For it shall be, [that], as a wandeftig el EaS2dtifbf the nest, [so] the daughters of Moab shall be
at the fords of Arnon.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_32/23_ISA_32_09/right.html

Verse Studies23 ISA 32 09 23_ISA_32_09 (7).html

Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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23 ISA_32:09 Rise up, ye women that are at ease+ear-Ady-Volt&lye careless daughters; give ear unto my speech.
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I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not back: bring my sons from far, and my daughters from
the ends of the earth;
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I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not back: bring my sons from far, and my daughters from
the ends of the earth;
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I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not back: bring my sons from far, and my daughters from
the ends of the earth;
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I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not back: bring my sons from far, and my daughters from
the ends of the earth;
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I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not back: bring my sons from far, and my daughters from
the ends of the earth;
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I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not back: bring my sons from far, and my daughters from
the ends of the earth;
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23 ISA_43:06 | will say to the north, Give up; aftHBARE3RRM Rleep not back: bring my sons from far, and my
daughters from the ends of the earth;
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_49/23_ISA_49_22/23_ISA_49_22.pdf

Verse Studies23 I1SA 49 22 23_I1SA_49_22 (6).html

Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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23 ISA_49:22 Thus saith the Lord GOD, Behol d2+wH 125 Mithe hand to the Gentiles, and set up my standard
to the people: and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their]
shoulders.
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Even unto them will | give in mine house and within my walls a place and a name better than of sons and of
daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_56/23_ISA_56_05/23_ISA_56_05.jpg

Audio Play 23 ISA 56 05 23 _ISA _56_05 (3).html

Even unto them will | give in mine house and within my walls a place and a name better than of sons and of
daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.
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Even unto them will | give in mine house and within my walls a place and a name better than of sons and of
daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.
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Even unto them will | give in mine house and within my walls a place and a name better than of sons and of
daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.
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Even unto them will | give in mine house and within my walls a place and a name better than of sons and of
daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.
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Even unto them will | give in mine house and within my walls a place and a name better than of sons and of
daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.
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23 ISA_56:05 Even unto them will | give in miR&-Hodse 5B A¥AIn my walls a place and a name better than of
sons and of daughters: | will give them an everlasting name, that shall not be cut off.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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23 ISA_60:04 Lift up thine eyes round about, ard-<&- P98/ §ather themselves together, they come to thee: thy
sons shall come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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For shame hath devoured the labour of our fathers from our youth; their flocks and their herds, their sons and their
daughters.
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For shame hath devoured the labour of our fathers from our youth; their flocks and their herds, their sons and their
daughters.
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For shame hath devoured the labour of our fathers from our youth; their flocks and their herds, their sons and their
daughters.
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For shame hath devoured the labour of our fathers from our youth; their flocks and their herds, their sons and their
daughters.
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For shame hath devoured the labour of our fathers from our youth; their flocks and their herds, their sons and their
daughters.
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For shame hath devoured the labour of our fathers from our youth; their flocks and their herds, their sons and their
daughters.
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24 JER_03:24 For shame hath devoured the | b8t &RodPsah8"trom our youth; their flocks and their herds,
their sons and their daughters.
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And they shall eat up thine harvest, and thy bread, [which] thy sons and thy daughters should eat: they shall eat up
thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy fenced cities,
wherein thou trustedst, with the sword.
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And they shall eat up thine harvest, and thy bread, [which] thy sons and thy daughters should eat: they shall eat up
thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy fenced cities,
wherein thou trustedst, with the sword.
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And they shall eat up thine harvest, and thy bread, [which] thy sons and thy daughters should eat: they shall eat up
thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy fenced cities,
wherein thou trustedst, with the sword.
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And they shall eat up thine harvest, and thy bread, [which] thy sons and thy daughters should eat: they shall eat up
thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy fenced cities,
wherein thou trustedst, with the sword.
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And they shall eat up thine harvest, and thy bread, [which] thy sons and thy daughters should eat: they shall eat up
thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy fenced cities,
wherein thou trustedst, with the sword.
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And they shall eat up thine harvest, and thy bread, [which] thy sons and thy daughters should eat: they shall eat up
thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy fenced cities,
wherein thou trustedst, with the sword.
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24 JER_05:17 And they shall eat up thine harveéd-2R8+Ay-3re8iMfwhich] thy sons and thy daughters should eat:
they shall eat up thy flocks and thine herds: they shall eat up thy vines and thy fig trees. they shall impoverish thy
fenced cities, wherein thou trustedst, with the sword.
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And they have built the high places of Tophet, which [is] in the valley of the son of Hinnom, to burn their sons
and their daughters in the fire; which I commanded [them] not, neither came it into my heart.
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And they have built the high places of Tophet, which [is] in the valley of the son of Hinnom, to burn their sons
and their daughters in the fire; which I commanded [them] not, neither came it into my heart.
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And they have built the high places of Tophet, which [is] in the valley of the son of Hinnom, to burn their sons
and their daughters in the fire; which I commanded [them] not, neither came it into my heart.
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And they have built the high places of Tophet, which [is] in the valley of the son of Hinnom, to burn their sons
and their daughters in the fire; which I commanded [them] not, neither came it into my heart.
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And they have built the high places of Tophet, which [is] in the valley of the son of Hinnom, to burn their sons
and their daughters in the fire; which I commanded [them] not, neither came it into my heart.
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And they have built the high places of Tophet, which [is] in the valley of the son of Hinnom, to burn their sons
and their daughters in the fire; which I commanded [them] not, neither came it into my heart.
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24 JER_07:31 And they have built the high plaés OF F-dPhetl Whith [is] in the valley of the22_SON_of Hinnom,
to burn their sons and their daughtersin the fire; which | commanded [them] not, neither came it into my heart.
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Y et hear the word of the LORD, O ye women, and let your ear receive the word of his mouth, and teach your
daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.
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Y et hear the word of the LORD, O ye women, and let your ear receive the word of his mouth, and teach your
daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.
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Y et hear the word of the LORD, O ye women, and let your ear receive the word of his mouth, and teach your
daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.
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Y et hear the word of the LORD, O ye women, and let your ear receive the word of his mouth, and teach your
daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.
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Y et hear the word of the LORD, O ye women, and let your ear receive the word of his mouth, and teach your
daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.
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Y et hear the word of the LORD, O ye women, and let your ear receive the word of his mouth, and teach your
daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.
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24 JER_09:20 Y et hear the word of the LORD,33-yERidtRet 448! et your ear receive the word of his mouth, and
teach your daughters wailing, and every one her neighbour lamentation.



Photo JPG 24 JER 11 22 24_JER_11_22 (2).ntml

Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, | will punish them: the young men shall die by the sword; their
sons and their daughters shall die by famine:
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Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, | will punish them: the young men shall die by the sword; their
sons and their daughters shall die by famine:
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Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, | will punish them: the young men shall die by the sword; their
sons and their daughters shall die by famine:
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Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, | will punish them: the young men shall die by the sword; their
sons and their daughters shall die by famine:
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Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, | will punish them: the young men shall die by the sword; their
sons and their daughters shall die by famine:
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Therefore thus saith the LORD of hosts, Behold, | will punish them: the young men shall die by the sword; their
sons and their daughters shall die by famine:
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24 JER_11:22 Therefore thus saith the LORD ofhd&8-Bbrefd! il punish them: the young men shall die by
the sword; their sons and their daughters shall die by famine:
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And the people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because of the famine and the
sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their daughters: for | will pour

their wickedness upon them.
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And the people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because of the famine and the
sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their daughters: for | will pour
their wickedness upon them.
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And the people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because of the famine and the
sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their daughters: for | will pour

their wickedness upon them.
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And the people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because of the famine and the
sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their daughters: for | will pour

their wickedness upon them.
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And the people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because of the famine and the
sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their daughters: for | will pour
their wickedness upon them.
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And the people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because of the famine and the
sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their daughters: for | will pour
their wickedness upon them.
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24 JER_14:16 And the people to whom they profhEsF sha B8k out in the streets of Jerusalem because of the
famine and the sword; and they shall have none to bury them, them, their wives, nor their sons, nor their
daughters: for | will pour their wickedness upon them.
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Thou shalt not take thee awife, neither shalt thou have sons or daughters in this place.
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Thou shalt not take thee awife, neither shalt thou have sons or daughters in this place.
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Thou shalt not take thee awife, neither shalt thou have sons or daughters in this place.
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Thou shalt not take thee awife, neither shalt thou have sons or daughters in this place.
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Thou shalt not take thee awife, neither shalt thou have sons or daughters in this place.
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Thou shalt not take thee awife, neither shalt thou have sons or daughters in this place.
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24 JER_16:02 Thou shalt not take thee awife, RétHERsAG A&  Mave sons or daughtersin this place.
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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24 JER_16:03 For thus saith the LORD concerrithg He<8h8 % oncerning the daughters that are born in this
place, and concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land;
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And | will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their lives, shall straiten

them.
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And | will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their lives, shall straiten
them.
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And | will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their lives, shall straiten

them.
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And | will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their lives, shall straiten

them.
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And | will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their lives, shall straiten
them.
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And | will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their lives, shall straiten
them.
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24 JER 19:09 And | will cause them to eat the fresHFt-theiP3848hnd the flesh of their daughters, and they shall
eat every one the flesh of hisfriend in the siege and straitness, wherewith their enemies, and they that seek their
lives, shall straiten them.
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Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give your daughters to husbands,
that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.
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Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give your daughters to husbands,
that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.
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Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give your daughters to husbands,
that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.
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Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give your daughters to husbands,
that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.
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Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give your daughters to husbands,
that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.
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Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give your daughters to husbands,
that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_29/24_JER_29_06/right.html

24 JER 29:06 Take ye wives, and beget sons ard-eH iyt SRt ake wives for your sons, and give your
daughters to husbands, that they may bear sons and daughters; that ye may be increased there, and not diminished.
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And they built the high places of Baal, which [are] in the valley of the son of Hinnom, to cause their sons and their
daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither came it into my mind, that

they should do this abomination, to cause Judah to sin.
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And they built the high places of Baal, which [are] in the valley of the son of Hinnom, to cause their sons and their
daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither came it into my mind, that
they should do this abomination, to cause Judah to sin.
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And they built the high places of Baal, which [are] in the valley of the son of Hinnom, to cause their sons and their
daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither came it into my mind, that
they should do this abomination, to cause Judah to sin.
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And they built the high places of Baal, which [are] in the valley of the son of Hinnom, to cause their sons and their
daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither came it into my mind, that

they should do this abomination, to cause Judah to sin.
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And they built the high places of Baal, which [are] in the valley of the son of Hinnom, to cause their sons and their
daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither came it into my mind, that
they should do this abomination, to cause Judah to sin.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_32/24_JER_32_35/right.html

Verse Studies24 JER 32 35 24_JER_32_35 (7)-htm|

And they built the high places of Baal, which [are] in the valley of the son of Hinnom, to cause their sons and their
daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither came it into my mind, that
they should do this abomination, to cause Judah to sin.
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24 JER _32:35 And they built the high places ofzéabﬁﬁfvﬁ?eﬁfé}@'i n the valley of the 22_SON_of Hinnom, to
cause their sons and their daughters to pass through [the fire] unto Molech; which | commanded them not, neither
came it into my mind, that they should do this abomination, to cause Judah to sin.
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Thus have we obeyed the voice of Jonadab the son of Rechab our father in all that he hath charged us, to drink no
wine al our days, we, our wives, our sons, nor our daughters,
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Thus have we obeyed the voice of Jonadab the son of Rechab our father in all that he hath charged us, to drink no
wine al our days, we, our wives, our sons, nor our daughters,
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Thus have we obeyed the voice of Jonadab the son of Rechab our father in all that he hath charged us, to drink no
wine al our days, we, our wives, our sons, nor our daughters,
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Thus have we obeyed the voice of Jonadab the son of Rechab our father in all that he hath charged us, to drink no
wine al our days, we, our wives, our sons, nor our daughters,
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Thus have we obeyed the voice of Jonadab the son of Rechab our father in all that he hath charged us, to drink no
wine al our days, we, our wives, our sons, nor our daughters,
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Thus have we obeyed the voice of Jonadab the son of Rechab our father in all that he hath charged us, to drink no
wine al our days, we, our wives, our sons, nor our daughters,
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24 JER_35:08 Thus have we obeyed the voice 6f30R83a3H8 BB"SON _of Rechab our father in all that he hath
charged us, to drink no wine all our days, we, our wives, our sons, nor our daughters;
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Then Ishmael carried away captive al the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive al the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive al the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive al the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive al the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive al the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go
over to the Ammonites.
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24 JER 41:10 Then Ishmael carried away capti¢e-aF Baé+edUUEWf the people that [were] in Mizpah, [even] the
king's daughters, and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had
committed to Gedaliah the 22_SON_of Ahikam: and Ishmagel the 22 SON_of Nethaniah carried them away
captive, and departed to go over to the Ammonites.
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[Even] men, and women, and children, and the king's daughters, and every person that Nebuzaradan the captain of
the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the

son of Neriah.
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[Even] men, and women, and children, and the king's daughters, and every person that Nebuzaradan the captain of
the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the
son of Neriah.
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[Even] men, and women, and children, and the king's daughters, and every person that Nebuzaradan the captain of
the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the
son of Neriah.
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[Even] men, and women, and children, and the king's daughters, and every person that Nebuzaradan the captain of
the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the

son of Neriah.
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[Even] men, and women, and children, and the king's daughters, and every person that Nebuzaradan the captain of
the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the
son of Neriah.
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[Even] men, and women, and children, and the king's daughters, and every person that Nebuzaradan the captain of
the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the
son of Neriah.
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24 JER_43:06 [Even] men, and women, and chitirdhRarfd-tA& RiMY's daughters, and every person that
Nebuzaradan the captain of the guard had left with Gedaliah the 22 SON_of Ahikam the 22_SON_of Shaphan,
and Jeremiah the prophet, and Baruch the 22_SON_of Neriah.
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Woe be unto thee, O Moab! the people of Chemosh perisheth: for thy sons are taken captives, and thy daughters
captives.
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Woe be unto thee, O Moab! the people of Chemosh perisheth: for thy sons are taken captives, and thy daughters
captives.
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Woe be unto thee, O Moab! the people of Chemosh perisheth: for thy sons are taken captives, and thy daughters
captives.
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Woe be unto thee, O Moab! the people of Chemosh perisheth: for thy sons are taken captives, and thy daughters
captives.
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Woe be unto thee, O Moab! the people of Chemosh perisheth: for thy sons are taken captives, and thy daughters
captives.
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24 JER_48:46 Woe be unto thee, O Moab! the plepFSef &1 8 perisheth: for thy sons are taken captives, and
thy daughters captives.
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Therefore, behold, the days come, saith the LORD, that | will cause an alarm of war to be heard in Rabbah of the
Ammonites; and it shall be a desolate heap, and her daughters shall be burned with fire: then shall Israel be heir

unto them that were his heirs, saith the LORD.
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Therefore, behold, the days come, saith the LORD, that | will cause an alarm of war to be heard in Rabbah of the
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Therefore, behold, the days come, saith the LORD, that | will cause an alarm of war to be heard in Rabbah of the
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unto them that were his heirs, saith the LORD.
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Therefore, behold, the days come, saith the LORD, that | will cause an alarm of war to be heard in Rabbah of the
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Therefore, behold, the days come, saith the LORD, that | will cause an alarm of war to be heard in Rabbah of the

Ammonites; and it shall be a desolate heap, and her daughters shall be burned with fire: then shall Israel be heir
unto them that were his heirs, saith the LORD.
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24 JER_49:02 Therefore, behold, the days com@*s3fER+A+BRIY! that | will cause an alarm of war to be heard in
Rabbah of the Ammonites; and it shall be a desolate heap, and her daughters shall be burned with fire: then shall
Israel be heir unto them that were his heirs, saith the LORD.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_49/24_JER_49_03/24_JER_49_03.mp3

24 JER 49 03 24_JER_49 03 (4).html

Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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24 JER_49:03 Howl, O Heshbon, for Ai is spoifés?ER- 9283 Mers of Rabbah, gird you with sackcloth; lament,
and run to and fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Mine eye affecteth mine heart because of all the daughters of my city.
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Mine eye affecteth mine heart because of all the daughters of my city.
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Mine eye affecteth mine heart because of all the daughters of my city.
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Mine eye affecteth mine heart because of all the daughters of my city.
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Mine eye affecteth mine heart because of all the daughters of my city.
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25 LAM_03:51 Mine eye affecteth mine heart Beci¥4 éF3ait 1 daughters of my city.
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Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which prophesy out of their own
heart; and prophesy thou against them,
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Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which prophesy out of their own
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Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which prophesy out of their own
heart; and prophesy thou against them,
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Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which prophesy out of their own
heart; and prophesy thou against them,
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Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which prophesy out of their own
heart; and prophesy thou against them,
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Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which prophesy out of their own
heart; and prophesy thou against them,
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26 _EZE_13:17 Likewise, thou 22_SON_of marf &t fhy-Faed 5§4iMst the daughters of thy people, which prophesy
out of their own heart; and prophesy thou against them,
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[Though] these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor
daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.
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daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.
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daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.
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daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_14/26_EZE_14_16/26_EZE_14_16.pdf

Verse Studies26 EZE 14 16 26_EZE_14_16 (6).html

[Though] these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor
daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.
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[Though] these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor
daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.
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26 _EZE_14:16 [Though] these three men [weref $aFEFadf+1RRith the Lord GOD, they shall deliver neither
sons nor daughters; they only shall be delivered, but the land shall be desolate.
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Though these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor daughters,
but they only shall be delivered themselves.
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Though these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor daughters,
but they only shall be delivered themselves.
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Though these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor daughters,
but they only shall be delivered themselves.
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Though these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor daughters,
but they only shall be delivered themselves.
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Though these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor daughters,
but they only shall be delivered themselves.
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Though these three men [were] init, [ag] | live, saith the Lord GOD, they shall deliver neither sons nor daughters,
but they only shall be delivered themselves.
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26_EZE_14:18 Though these three men [were] AP+EFa YR th the Lord GOD, they shall deliver neither
sons nor daughters, but they only shall be delivered themselves.
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Y et, behold, therein shall be left aremnant that shall be brought forth, [both] sons and daughters: behold, they
shall come forth unto you, and ye shall see their way and their doings: and ye shall be comforted concerning the
evil that I have brought upon Jerusalem, [even] concerning all that | have brought upon it.
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Y et, behold, therein shall be left aremnant that shall be brought forth, [both] sons and daughters: behold, they
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Y et, behold, therein shall be left aremnant that shall be brought forth, [both] sons and daughters: behold, they
shall come forth unto you, and ye shall see their way and their doings: and ye shall be comforted concerning the
evil that I have brought upon Jerusalem, [even] concerning all that | have brought upon it.
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Y et, behold, therein shall be left aremnant that shall be brought forth, [both] sons and daughters: behold, they
shall come forth unto you, and ye shall see their way and their doings: and ye shall be comforted concerning the
evil that I have brought upon Jerusalem, [even] concerning all that | have brought upon it.
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26 _EZE_14:22 Yet, behold, therein shall be |eftZ+Efhatt-tAa 44| be brought forth, [both] sons and daughters:
behold, they shall come forth unto you, and ye shall see their way and their doings: and ye shall be comforted
concerning the evil that | have brought upon Jerusalem, [even] concerning all that | have brought upon it.
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_20/26_EZE_16_20.jpg

Audio Play 26 EZE 16 20 26_EZE_16_20 (3).html

Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_20/26_EZE_16_20.mp3

26 EZE 16 20 26_EZE 16 20 (4).html

Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_20/26_EZE_16_20.mp4

PDF Photo 26 EZE 16 20 26_EZE_16_20 (5).html

Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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26 _EZE_16:20 Moreover thou hast taken thy sofs-&rfcFere2iiérs, whom thou hast borne unto me, and these
hast thou sacrificed unto them to be devoured. [Isthig] of thy whoredoms a small matter,
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Behold, therefore | have stretched out my hand over thee, and have diminished thine ordinary [food], and
delivered thee unto the will of them that hate thee, the daughters of the Philistines, which are ashamed of thy lewd

way.
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way.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_27/26_EZE_16_27.mp4

PDF Photo 26 EZE 16 27 26_EZE_16_27(5).html

Behold, therefore | have stretched out my hand over thee, and have diminished thine ordinary [food], and
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Behold, therefore | have stretched out my hand over thee, and have diminished thine ordinary [food], and
delivered thee unto the will of them that hate thee, the daughters of the Philistines, which are ashamed of thy lewd

way.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_27/right.html

26 _EZE_16:27 Behold, therefore | have stretché§-gef FrstFiard ¥ thee, and have diminished thine ordinary
[food], and delivered thee unto the will of them that hate thee, the daughters of the Philistines, which are ashamed
of thy lewd way.
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And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.
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And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.
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http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/26_EZE_16_46.mp4

PDF Photo 26 EZE 16 46 26_EZE_16_46 (5).html

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/26_EZE_16_46.pdf

Verse Studies26 EZE 16 46 26_EZE_16_46 (6).html

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/right.html

Verse Studies26 EZE 16 46 26_EZE_16_46 (7).html
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dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, Sodom thy sister hath not done, she nor her daughters, as thou hast done, thou
and thy daughters.
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, Sodom thy sister hath not done, she nor her daughters, as thou hast done, thou
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hast done, thou and thy daughters.
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Behold, thiswas the iniquity of thy sister Sodom, pride, fulness of bread, and abundance of idleness was in her
and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_49/26_EZE_16_49.jpg

Audio Play 26 EZE 16 49 26_EZE_16_49 (3).html

Behold, thiswas the iniquity of thy sister Sodom, pride, fulness of bread, and abundance of idleness was in her
and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_49/26_EZE_16_49.mp3

26 EZE 16 49 26_EZE_16_49 (4).html

Behold, thiswas the iniquity of thy sister Sodom, pride, fulness of bread, and abundance of idleness was in her
and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_49/26_EZE_16_49.mp4

PDF Photo 26 EZE 16 49 26_EZE_16_49 (5).html

Behold, thiswas the iniquity of thy sister Sodom, pride, fulness of bread, and abundance of idleness was in her
and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_49/26_EZE_16_49.pdf

Verse Studies26 EZE 16 49 26_EZE_16_49 (6).html

Behold, thiswas the iniquity of thy sister Sodom, pride, fulness of bread, and abundance of idleness was in her
and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_49/right.html

Verse Studies26 EZE 16 49 26_EZE_16_49 (7).html
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26_EZE._16:49 Behold, this was the iniquity of 8% 5ert&toRiMbride, fulness of bread, and abundance of
idlenesswas in her and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.
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When | shall bring again their captivity, the captivity of Sodom and her daughters, and the captivity of Samaria
and her daughters, then [will | bring again] the captivity of thy captivesin the midst of them:
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and her daughters, then [will | bring again] the captivity of thy captivesin the midst of them:
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26_EZE_16:53 When | shall bring again their c3%7 2330ty of Sodom and her daughters, and the
captivity of Samariaand her daughters, then [will | bring again] the captivity of thy captivesin the midst of them:
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When thy sisters, Sodom and her daughters, shall return to their former estate, and Samaria and her daughters
shall return to their former estate, then thou and thy daughters shall return to your former estate.
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shall return to their former estate, then thou and thy daughters shall return to your former estate.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_55/right.html

Verse Studies26 EZE 16 55 26_EZE_16_55 (7).html

When thy sisters, Sodom and her daughters, shall return to their former estate, and Samaria and her daughters
shall return to their former estate, then thou and thy daughters shall return to your former estate.
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26_EZE_16:55 When thy sisters, Sodom and hef&defghtefs s eturn to their former estate, and Samaria and
her daughters shall return to their former estate, then thou and thy daughters shall return to your former estate.
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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26_EZE_16:57 Before thy wickedness was discOberéf-aathBi e of [thy] reproach of the daughters of Syria,
and all [that are] round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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Then thou shalt remember thy ways, and be ashamed, when thou shalt receive thy sisters, thine elder and thy
younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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Then thou shalt remember thy ways, and be ashamed, when thou shalt receive thy sisters, thine elder and thy
younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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elder and thy younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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son of man, there were two women, the daughters of one mother:
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26_EZE_23:02 22_SON_of man, there were twSwbAterd tie?diTnters of one mother:
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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26 _EZE_23:04 And the names of them [were] RReffFtrEeffh™hd Aholibah her sister: and they were mine, and
they bare sons and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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These discovered her nakedness: they took her sons and her daughters, and slew her with the sword: and she
became famous among women; for they had executed judgment upon her.
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These discovered her nakedness: they took her sons and her daughters, and slew her with the sword: and she
became famous among women; for they had executed judgment upon her.
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26 _EZE_23:10 These discovered her nakedness2$hBy fodR-HE- s and her daughters, and slew her with the
sword: and she became famous among women; for they had executed judgment upon her.



Photo JPG 26 EZE 23 25 26_EZE_23_25 (2).html

And | will set my jealousy against thee, and they shall deal furiously with thee: they shall take away thy nose and
thine ears; and thy remnant shall fall by the sword: they shall take thy sons and thy daughters; and thy residue

shall be devoured by thefire.
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And | will set my jealousy against thee, and they shall deal furiously with thee: they shall take away thy nose and
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And | will set my jealousy against thee, and they shall deal furiously with thee: they shall take away thy nose and
thine ears; and thy remnant shall fall by the sword: they shall take thy sons and thy daughters; and thy residue
shall be devoured by thefire.
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26 _EZE_23:25 And | will set my jealousy agairfe-thé&-at 4R Bhall deal furiously with thee: they shall take
away thy nose and thine ears; and thy remnant shall fall by the sword: they shall take thy sons and thy daughters;
and thy residue shall be devoured by the fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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26_EZE_23:47 And the company shall stone théf-ifth-<drt5 4 dispatch them with their swords; they shall
dlay their sons and their daughters, and burn up their houses with fire.
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Speak unto the house of Israel, Thus saith the Lord GOD; Behold, | will profane my sanctuary, the excellency of
your strength, the desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons and your daughters whom

ye have |eft shall fall by the sword.
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Speak unto the house of Israel, Thus saith the Lord GOD; Behold, | will profane my sanctuary, the excellency of
your strength, the desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons and your daughters whom
ye have |eft shall fall by the sword.
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Speak unto the house of Israel, Thus saith the Lord GOD; Behold, | will profane my sanctuary, the excellency of
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ye have |eft shall fall by the sword.
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Speak unto the house of Israel, Thus saith the Lord GOD; Behold, | will profane my sanctuary, the excellency of
your strength, the desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons and your daughters whom

ye have |eft shall fall by the sword.
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Speak unto the house of Israel, Thus saith the Lord GOD; Behold, | will profane my sanctuary, the excellency of
your strength, the desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons and your daughters whom
ye have |eft shall fall by the sword.
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Speak unto the house of Israel, Thus saith the Lord GOD; Behold, | will profane my sanctuary, the excellency of
your strength, the desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons and your daughters whom
ye have |eft shall fall by the sword.
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26 _EZE_24:21 Speak unto the house of Israel, PRuE<G RN GOD; Behold, I will profane my sanctuary, the
excellency of your strength, the desire of your eyes, and that which your soul pitieth; and your sons and your
daughters whom ye have left shall fall by the sword.
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Also, thou son of man, [shall it] not [be] in the day when | take from them their strength, the joy of their glory, the
desire of their eyes, and that whereupon they set their minds, their sons and their daughters,
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desire of their eyes, and that whereupon they set their minds, their sons and their daughters,
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Also, thou son of man, [shall it] not [be] in the day when | take from them their strength, the joy of their glory, the
desire of their eyes, and that whereupon they set their minds, their sons and their daughters,
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Also, thou son of man, [shall it] not [be] in the day when | take from them their strength, the joy of their glory, the
desire of their eyes, and that whereupon they set their minds, their sons and their daughters,
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26 _EZE_24:25 Also, thou 22_SON_of man, [siEfHRT et &P flithe day when | take from them their strength, the
joy of their glory, the desire of their eyes, and that whereupon they set their minds, their sons and their daughters,
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And her daughters which [are] in the field shall be slain by the sword; and they shall know that | [am] the LORD.
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And her daughters which [are] in the field shall be slain by the sword; and they shall know that | [am] the LORD.
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And her daughters which [are] in the field shall be slain by the sword; and they shall know that | [am] the LORD.
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And her daughters which [are] in the field shall be slain by the sword; and they shall know that | [am] the LORD.
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And her daughters which [are] in the field shall be slain by the sword; and they shall know that | [am] the LORD.
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And her daughters which [are] in the field shall be slain by the sword; and they shall know that | [am] the LORD.
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26 _EZE_26:06 And her daughters which [are] iRGHe4Feréfa B8!S ain by the sword; and they shall know that |
[am] the LORD.
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He shall slay with the sword thy daughtersin the field: and he shall make afort against thee, and cast a mount
against thee, and lift up the buckler against thee.
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He shall slay with the sword thy daughtersin the field: and he shall make afort against thee, and cast a mount
against thee, and lift up the buckler against thee.
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against thee, and lift up the buckler against thee.
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He shall slay with the sword thy daughtersin the field: and he shall make afort against thee, and cast a mount
against thee, and lift up the buckler against thee.
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He shall slay with the sword thy daughtersin the field: and he shall make afort against thee, and cast a mount
against thee, and lift up the buckler against thee.
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He shall slay with the sword thy daughtersin the field: and he shall make afort against thee, and cast a mount
against thee, and lift up the buckler against thee.
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26 _EZE_26:08 He shall slay with the sword thy?8afigifefSiA81 el d: and he shall make afort against thee, and
cast a mount against thee, and lift up the buckler against thee.
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At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when | shall break there the yokes of Egypt: and the pomp of her
strength shall ceasein her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into captivity.
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At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when | shall break there the yokes of Egypt: and the pomp of her
strength shall ceasein her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into captivity.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_30/26_EZE_30_18/26_EZE_30_18.mp3

26 EZE 30 18 26_EZE_30_18 (4).html

At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when | shall break there the yokes of Egypt: and the pomp of her
strength shall ceasein her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into captivity.
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At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when | shall break there the yokes of Egypt: and the pomp of her
strength shall ceasein her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into captivity.
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At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when | shall break there the yokes of Egypt: and the pomp of her
strength shall ceasein her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into captivity.
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At Tehaphnehes also the day shall be darkened, when | shall break there the yokes of Egypt: and the pomp of her
strength shall ceasein her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into captivity.
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26 _EZE_30:18 At Tehaphnehes also the day shaf-5eGarkerdiMihen | shall break there the yokes of Egypt: and
the pomp of her strength shall cease in her: asfor her, acloud shall cover her, and her daughters shall go into

captivity.
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This[is] the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the nations shall lament her: they shall
lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_32/26_EZE_32_16/26_EZE_32_16.jpg

Audio Play 26 EZE 32 16 26_EZE_32_16 (3).html

This[is] the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the nations shall lament her: they shall
lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.
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This[is] the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the nations shall lament her: they shall
lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.
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This[is] the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the nations shall lament her: they shall
lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.
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This[is] the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the nations shall lament her: they shall
lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.
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This[is] the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the nations shall lament her: they shall
lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.
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26 _EZE_32:16 This[is] the lamentation wherevefiHthBy Ehal F1bnt her: the daughters of the nations shall
lament her: they shall lament for her, [even] for Egypt, and for all her multitude, saith the Lord GOD.
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son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, [even] her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, [even] her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, [even] her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, [even] her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, [even] her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, [even] her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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26 _EZE_32:18 22 SON_of man, wail for the nffifdde 8F-EG/Pand cast them down, [even] her, and the
daughters of the famous nations, unto the nether parts of the earth, with them that go down into the pit.
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They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and elms,
because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and your spouses shall

commit adultery.
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They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and elms,

because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and your spouses shall
commit adultery.
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They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and elms,
because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and your spouses shall
commit adultery.
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They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and elms,
because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and your spouses shall

commit adultery.
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They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and elms,

because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and your spouses shall
commit adultery.
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They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and elms,

because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and your spouses shall
commit adultery.
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28 HOS 04:13 They sacrifice upon the tops of #Ae'ibesrtains 4% burn incense upon the hills, under oaks and
poplars and elms, because the shadow thereof [is] good: therefore your daughters shall commit whoredom, and
your spouses shall commit adultery.
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I will not punish your daughters when they commit whoredom, nor your spouses when they commit adultery: for
themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people [that] doth not
understand shall fall.
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I will not punish your daughters when they commit whoredom, nor your spouses when they commit adultery: for

themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people [that] doth not
understand shall fall.
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I will not punish your daughters when they commit whoredom, nor your spouses when they commit adultery: for
themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people [that] doth not
understand shall fall.
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I will not punish your daughters when they commit whoredom, nor your spouses when they commit adultery: for
themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people [that] doth not
understand shall fall.
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I will not punish your daughters when they commit whoredom, nor your spouses when they commit adultery: for

themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people [that] doth not
understand shall fall.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_04/28_HOS_04_14/right.html

Verse Studies28 HOS 04 14 28_HOS_04_14 (7).htm|

I will not punish your daughters when they commit whoredom, nor your spouses when they commit adultery: for

themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people [that] doth not
understand shall fall.
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28 HOS 04:14 | will not punish your daughter€RhEATRE-C4rAkt whoredom, nor your spouses when they
commit adultery: for themselves are separated with whores, and they sacrifice with harlots: therefore the people
[that] doth not understand shall fall.
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And it shall come to pass afterward, [that] | will pour out my spirit upon all flesh; and your sons and your
daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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And it shall come to pass afterward, [that] | will pour out my spirit upon all flesh; and your sons and your
daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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And it shall come to pass afterward, [that] | will pour out my spirit upon all flesh; and your sons and your
daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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And it shall come to pass afterward, [that] | will pour out my spirit upon all flesh; and your sons and your
daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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And it shall come to pass afterward, [that] | will pour out my spirit upon all flesh; and your sons and your
daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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And it shall come to pass afterward, [that] | will pour out my spirit upon all flesh; and your sons and your
daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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29 JOE_02:28 And it shall come to pass afterware: [thalf4-#ft MFdur out my spirit upon all flesh; and your sons
and your daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall see visions:
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And | will sell your sons and your daughters into the hand of the children of Judah, and they shall sell them to the
Sabeans, to a people far off: for the LORD hath spoken [it].
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Therefore thus saith the LORD; Thy wife shall be an harlot in the city, and thy sons and thy daughters shall fall by
the sword, and thy land shall be divided by line; and thou shalt die in a polluted land: and Israel shall surely go

into captivity forth of hisland.
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There was in the days of Herod, the king of Judaea, a certain priest named Zacharias, of the course of Abia: and
hiswife [was] of the daughters of Aaron, and her name [was] Elisabeth.
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But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your
children.
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And it shall come to passin the last days, saith God, | will pour out of my Spirit upon all flesh: and your sons and
your daughters shall prophesy, and your young men shall see visions, and your old men shall dream dreams:
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And the same man had four daughters, virgins, which did prophesy.
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And the same man had four daughters, virgins, which did prophesy.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_21/44_ACT_21_09/44_ACT_21_09.mp3

44 ACT 21 09 44 _ACT_21_09 (4).html

And the same man had four daughters, virgins, which did prophesy.
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And the same man had four daughters, virgins, which did prophesy.
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And the same man had four daughters, virgins, which did prophesy.
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And the same man had four daughters, virgins, which did prophesy.
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And will be aFather unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
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And will be aFather unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
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And will be aFather unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
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And will be aFather unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
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And will be aFather unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
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And will be aFather unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_06/47_2CO_06_18/right.html

47 _2CO_06:18 And will be a Father unto you, &e-5e 3358 Hf'sons and daughters, saith the Lord Almighty.



Photo JPG 60 _1PE 03 06 60_1PE_03_06 (2).htm|

Even as Sara obeyed Abraham, calling him lord: whose daughters ye are, aslong as ye do well, and are not afraid
with any amazement.
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Even as Sara obeyed Abraham, calling him lord: whose daughters ye are, aslong as ye do well, and are not afraid
with any amazement.
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